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are admirable. In the introductions to the
odes in honour of Hiero, Jebb has been able
to use for their chronology the Oxyrhyn-
chus fragment of the Olympic register,
which enables us to fix the date of Bacch.
v. as 476. He has also made use of the
agonistic inscription from Iulis in Ceos,
which throws light on the subject of Bacch. i.
(on Argeius).

The text, though not conservative, is based
on close study of the special characteristics
of the papyrus. The scribe, as Jebb notes,
' habitually worked in a mechanical manner,
merely transcribing the letters which he
seemed to see before him, without regard for
the sense' (p. 127). And though the latest
of the three correctors (called by Jebb A3)
certainly improved the text, nevertheless he
left the MS. still containing ' many errors de-
structive of the sense, and many flagrant
breaches of metre' (p. 135). Hence the
emendations of scholars have been received
into the text of Bacch. much more freely
than is the case with Sophocles. In this
labour of correction Jebb himself has played
a conspicuous part. He has also had the ad-
vantage of the work done by Prof. Blass in
completing the text by assigning places to
small detached fragments of the papyrus.

As the MS. is mutilated, gaps of various
sizes are frequent in the text. Jebb has
clearly stated his practice in filling up such
lacunae. Wherever a supplement is suggest-
ed under conditions which justify this course,
' i t is offered only as an illustration of the
sense to which the evidence points, and not

them as A1 (that of the scribe himself), A2, and
A' : pp. 132-5. The date of the papyrus he gives
(after Kenyon) as the first century B.C: pp. 125-6.

as a restoration of the text ' (p. vii): it is,
furthermore, printed in a Greek type smaller
than that of the text. The best example of
Jebb's skill and taste in this difficult part of
his task is probably to be found in Ode viii.
Of the commentary, it may be said that it is
on a level with his best work: see e.g. the
note on v. 160.

Some detailed criticisms may now be of-
fered. In the printing of the text (pp.
241 foil.) the square brackets indicating
missing letters are not to be trusted. See,
for instance, ii. 2, where Jebb prints <s Kcov
Updv without brackets : in the MS., however,
there is now no trace of any letter in these
words save the first three (cp. p. 150). Other
examples of similar inaccuracy in this matter
are at iv. 3, v. init., xx. 5.

The critical notes are usually accurate in
their attribution of corrections to their
authors; but at v. 107, and ix. 47, Jurenka
is more exact.

The translation is, it need hardly be said,
faithful; and renders excellently the spirit of
the original. At x. 30 iroprirpo^ov is trans-
lated 'horse-feeding': but see note ad loc.

The index Graecitatis under Moio-a gives
two instances of this Aeolic form: viz. v. 4
and fr. 27 A 2. See however p. 81, and
note on v. 4: in both places it is stated that
Moio-a occurs only once in Bacch. The attri-
bution to him of fr. 27 A 2 is uncertain; but
a slight discrepancy of statement remains.

A few misprints, but only a few, occur:
e.g. AapriaSa xiv. 6. Finally, it is noticeable
that the references on philological matters
are mainly to Curtius. These might with
advantage be replaced by references to
Brugmann.

J. ARBUTHNOT NAIRN.

BOAS ON SIMONIDES.

De epigrammatis Simonideis, pars prior:
commentatio critica de epigrammatum
traditione. Dissertatio inauguralis quam
. . . in universitate Amstelodamensi. . .
submittet MARCUS BOAS. Groningae
apud J. B. Wolters, MCMV. Pp. xvi + 256.
Fl. 3. 90.

I F the Simonidean riddle was not solved
in the nineteenth century, it was not for
lack of solvers. Mr. Boas gives us a long
list of recent works on Simonides, and the
list is adorned by the names of Kaibel,

Reitzenstein, and Wilamowitz-Moellendorff.
But Reitzenstein resigned most of the task
of disentanglement to a more 'geduldige
Feder' than his own, and Wilamowitz over-
came difficulties with rather a high hand.
I t was left for the industry of Mr. Boas to
reach a solution as acceptable and as ade-
quate as the nature of the evidence allows.
His work belongs to the field of Quellen-
forschung, and it has the faults of that
questionable science, or art. He is largely
concerned with lost authors; and if his ar-
guments are not often open to formal refu-
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tation, they seldom offer rigorous proof.
His house is built on sand; but it is well
enough built, and may hold together against
the coming of a stream of new facts.

Since I have neither time nor room for a
thorough investigation of his method, I will
content myself with expressing a general
approval and acceptance, and will attempt to
give a summary of his chief results. But a
few words of criticism must come first.
Mr. Boas seems to me at times to support
good argument by bad, as in the following
points in his discussion of the inscriptions at
Thermopylae. His sensible treatment of the
oldest fons of the Simonidea (Herodotus vii.
228) is marred by the suggestion that Hero-
dotus could not have expressed himself better
if he had tried (pp. 11-12). Again, after
arguing that there were more a-rrjXai and
inscriptions at Thermopylae than Herodotus
records, he suggests that the historian's neg-
lect of some of them may have been deliber-
ate (p. 26). But since authorities differ
hopelessly on the question whether Herodo-
tus ever visited Thermopylae (p. 16), it is
mere wantonness to bring against him so
grave a charge of carelessness or bad faith.
Thirdly, the belief that 'if a man had
wished to invent a number of the slain, he
would at least have invented a round num-
ber', betrays a defective acquaintance with
the methods of fiction, or of journalism. My
other complaint is about the Latinity of the
book. Latin moods and tenses are plaguy
things, but some principles ought to be ob-
served in their use. Latin accidence, at any
rate, is easy to learn. Such things as accen-
situs (pp. 40, 81, 230) and assentitus (pp. 39,
204), certamen feminine (p. 16) and gentes
masculine (p. 27), do not add to the charm
of a style.

Mr. Boas starts from the obscure and
scarcely grammatical passage of Herodotus
(vii. 228) about the inscriptions at Thermo-
pylae. I t is well known that, though Hero-
dotus quotes three epigrams, he attaches the
name of Simonides only to the third. After
a careful review of opinions, Mr. Boas con-
cludes that the passage is not evidence for any-
thing but this, that in one of the three cases
(the <rrrj\r) of Megistias) it was Simonides
who caused the legend to be engraved. If
we are to believe (as Mr. Boas believes) that
Simonides also wrote the lines, it is only by
an inference which Herodotus himself did
not draw, or did not express; and a further
inference of the same kind is necessary if we
are to ascribe to him the first and second in-
scriptions, fxvpLaaiv TroTe TJ}8« a n d <B £eiv' ayyeX-
Xtw. Unless Herodotus is strangely reticent

he did not know the author of these famous
lines. Now since there is much to show that
in the time of the Persian waps the name of
the writer of an inscription was neither en-
graved on the monument nor associated with
it in common thought, Herodotus' ignorance
is easily understood. But in later writers
epigrams1 are freely and confidently ascribed
to Simonides, though in many cases the
ascription is improbable and in some it is de-
monstrably wrong. Here lies the first and
foremost quaestio Simonidea: when and
why did this change from satisfied ignorance
to the show of knowledge take place? In
the absence of all trace of a collection of his
epigrams published by the poet himself, we
must suppose a later Sylloge. The aim of
Mr. Boas is to investigate the date of this
Sylloge, its sources, its history, and its influ-
ence on later times.

Kaibel argued for the time between Thu-
cydides and Aristotle, Reitzenstein for a
time before Lycurgus, as the date of the
Sylloge's birth. Dissatisfied with these pro-
posals, Mr. Boas derives a new date from the
Corinthian epigram cuo" inrip 'EXXdviov, about
which there is a good supply of evidence in
a scholion to Pindar, in Plutarch, and in
Athenaeus. He succeeds, in my opinion, in
reconstituting the earlier anonymous form of
the poem, and the later form, materially dif-
ferent from the earlier in words and mean-
ing, which bore the name of Simonides and
was quoted with that name by Timaeus, who
thus provides a terminus ante quern.

That the compiler of the Sylloge drew from
literature, not from actual inscriptions, can
best be proved by a poem known to us not
only from the stone, but also from two ver-
sions in literature of which the first approx-
imates to the form given by the stone, while
the second appears to be the outcome of
changes made in the first. These conditions
are fulfilled by the epigram u> feve evvSpov, of
which the original was discovered in Salamis
in 1897. The vulgate (as we may call it)
can be shewn to be a variation on an earlier
literary form, which can be traced to
Ephorus. And if the poem cuo" virep 'EAA-
dviov came into the Sylloge from an author,
it was from this same Ephorus, who thus
provides a terminus post quern. The limits
are narrowed by the evidence of some quo-
tations in the first book of Aristotle's Bhe-
toric (which also yields the sole example of
an epigram ascribed to Simonides independ-
ently of the Sylloge). To be brief, Mr. Boas
holds that the Sylloge was compiled about

1 The word of course is used throughout in its
proper meaning of the legend on a monument.
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the year 310, probably in Athens, and per-
haps by a Peripatetic.

The application and cumulative confirm-
ation of this hypothesis takes up the greater
part of the book. Mr. Boas investigates
minutely the authorities for the extant epi-
grams, distinguishing derivatives of sources
older than the Sylloge from derivatives,
direct or indirect, of the Sylloge itself, and
giving from time to time an elaborate stemma
to illustrate the tradition of a particular
epigram. Among much interesting matter
I note that he rightly agrees with Hiller
and Wilamowitz in denying that the author-
ity of Aristides can be adduced in support
of the ascription to Simonides of epigrams
90, 104, and 132 (Bergk).

Passing over all this mass of detail, I
come to the fourth chapter, in which the
author sums up his conclusions about the
way in which the Sylloge was formed. The
compiler drew from literary sources, especial-
ly from historians, and above all from
Ephorus, who was fond of illustrative
quotations.1 Of the thirty-four poems
which can be said with more or less certainty
to have had a place in the Sylloge, only two,
so far as we know, were coupled with the
name of Simonides in the compiler's author-
ities ; in three other cases the lines them-
selves contain the poet's name; in the rest
he was guided only by his private judgment.
Whether he included as many epigrams re-
ferring to the Persian wars as he could lay
hands on, or how many he rejected, we
cannot say ; but his inclusion of three poems
which deal with events later than the death
of Simonides shews no great caution or care.
Other poems gained admission by virtue of
their mention of persons with whom the poet
was known to have had to do. In eleven
poems the compiler seems to have altered

1 Strabo, p. 464 (x. ch. 3, § 5, last sentence).

the text, wishing either to emend a corrup-
tion, or to bring the diction into harmony with
other pieces of his collection, or to change
the purport. An example of the last motive
is the poem tfaiu FcXtov' 'Ie/wava, written for
the four tripods dedicated at Delphi after
Himera by the four sons of Deinomenes;
this he rewrote in sympathy with the tradi-
tion which spoke of one tripod only, the gift,
not of the four brothers, but of Gelon. In
such cases, where two versions are extant,
editors usually offer us hybrid texts; and
Mr. Boas utters a salutary warning: ' editors
of the epigrams must keep the older tradition
apart from that which is derived from the
Sylloge'; to which he adds that ' editors of
the authors in whom Simonidean poems are
quoted must give the text which was used
by the author himself.'

A short history of the career of the
Sylloge from its birth to the time of
Planudes concludes a book which is both
constructively important and invaluable as a
treasure-house of facts. The last page
gives a welcome foretaste of what we are to
expect from the second part of the work.
' In ea autem lectoribus me persuasurum esse
spero Simonidem revera et fuisse summae
artis epigrammaticum poetam et floruisse
apud aequales summa poetae epigrammatici
laude; quam ei viri clarissimi Kaibel atque
Wilamowitz iniuria denegaverunt, cum
epigrammata omnia, quae in traditione cum
Simonide coniuncta sint, ei adimenda esse
intellegerent.' The Sylloge will be found to
have contained a few poems by Simonides;
some written by other poets for inscriptions j
and ' demonstrative' epigrams which were
never engraved on stone. ' Epigrammata au-
tem Simonidea, quae primo generi adiudi-
canda mini videntur praeter tria epp. Ther-
mopylensia, sunt octo.' We shall await with
interest the credentials of these eight mice.

E. HARRISON.

ABBOTT'S JOHANNINE VOCABULARY.

Johannine Vocabulary. A Comparison of
the Words of the Fourth Gospel with
those of the Three. By EDWIN A.
ABBOTT. London: Adam & Charles
Black, 1905. Demy 8vo. Pp. xviii +
364. 13s. <od. net.

DB. ABBOTT is able to continue the publi-
cation of his Diatessarica with enviable

regularity, and the latest volume of the
series shows no falling off in the quality of
his work. Indeed to say this only would
be a crass understatement of the truth : for
in this Johannine Vocabulary we have work
that every clergyman and every one inter-
ested in the Greek Testament should at once
procure and set to work to study. The
author's theory of a Hebrew Gospel trans-


